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  المشروعخريطة منطقة 
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 .لتعبير عن أي رأي كان من جانب الصندوق فيما يتعلق بترسيم الحدود أو التخوم أو السلطات المختصة بها المستخدمة وطريقة عرض المواد في هذه الخريطة لا تعني االتسمياتإن 

 الصندوق الدولي للتنمية الزراعية: المصدر
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  الجمهورية الدومينيكية

  الأقاليم الوسطى والشرقيةمشروع التنمية الاقتصادية الريفية في 

  التمويلموجز 

 :رةبادالمؤسسة الم  الصندوق الدولي للتنمية الزراعية

 :المقترض  ةالجمهورية الدومينيكي

 :الوكالة المنفذة  وزارة الزراعة

 :التكلفة الكلية للمشروع   مليون دولار أمريكي48.46

مليون  14بما يعادل (مليون وحدة حقوق سحب خاصة  9.25

 )دولار أمريكي تقريبا

 :قيمة قرض الصندوق 

 3  مدتهاسنة، بما في ذلك فترة سماح) 18حتى  (15

السنوي الإشاري الفائدة ادل سعر يعفائدة سعر سنوات، مع 

 كل ستة أشهركما يحدده الصندوق 

 :شروط القرض الذي يقدمه الصندوق 

  مصرف أمريكا الوسطى للتكامل الاقتصادي

 مؤسسات مالية وطنية

 :الجهات المشاركة في التمويل 

مليون  16: مصرف أمريكا الوسطى للتكامل الاقتصادي

  دولار أمريكي

 دولار أمريكيمليون  9.46: يةمؤسسات مالية وطن

 :قيمة التمويل المشترك 

 :شروط التمويل المشترك  تمويل موازٍ

 :مساهمة المقترض  دولار أمريكيمليون  5.31

 :مساهمة المستفيدين  دولار أمريكي مليون  3.68

  الصندوق الدولي للتنمية الزراعية

 
 :التقديرب المكلفةالمؤسسة  

 :المؤسسة المتعاونة  المباشر شراف الصندوقيخضع لإ
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 التنمية مشروع من أجل ينيكيةالجمهورية الدوم إلى تقديمهقرض مقترح 

  الأقاليم الوسطى والشرقيةالاقتصادية الريفية في 

  المشروع -أولاً 

  المشروع فرصة التنمية الرئيسية التي يتناولها -ألف 

اج المنتجات الزراعية التقليدية والعضوية، التي تشهد  نسبية في إنتاتتتمتع الجمهورية الدومينيكية بميز -1

ين  وجمعيات المنتجسل الأنشطة المضيفة للقيمةسلا وتوجد. طلباً متزايداً في الأسواق العالمية والمحلية

المناصرة  لأنشطة المضيفة للقيمةلسل سلا تم تحديد أربعوقد . اتيةفي البلد ضمن بيئة سياساتية مو

، ويهدف المشروع، في جملة أمور، إلى المساعدة على )والكاكاو، والخضار، والفاكهةالبن، (للفقراء 

سيساهم المشروع في توليد العمالة وأنشطة المشاريع الصغرى و. المنتجين ضمنهاصغار  تحديد موقع

  .مة اقتصادية واجتماعية قائإنمائيةينشئ شراكات مع برامج فيما الفقر، شديدي لإفادة السكان الريفيين 

 التمويل المقترح -باء 

  والأحكامالشروط 

مليون وحدة حقوق سحب   9.25 بمبلغ الجمهورية الدومينيكيةإلى رح أن يقدم الصندوق قرضاً ت المقمن -2

 التنمية تمويل مشروعللمساعدة في بشروط عادية، )  مليون دولار أمريكي تقريبا14بما يعادل (خاصة 

سنة، بما في ذلك ) 18حتى  (15ستكون مدة القرض . لوسطى والشرقيةالاقتصادية الريفية في الأقاليم ا

 كل السنوي كما يحدده الصندوقالإشاري الفائدة يعادل سعر فائدة سعر  سنوات، مع 3  مدتهافترة سماح

  .ستة أشهر

  الصلة بنظام تخصيص الموارد على أساس الأداء في الصندوق

 نظام تخصيص الموارد على  في إطارية الدومينيكيةللجمهور السنوية التي حُددتمخصصات تبلغ ال -3

  .2012-2010 التخصيصي على مدى دورة مريكأمليون دولار  14.579 أساس الأداء

  عبء الدين الوطني والقدرة الاستيعابية للدولة

 إدارة الدين وتتم.  وخدمة مبلغ القرض المقترحاستيعابتتمتع الجمهورية الدومينيكية بالقدرة على  -4

تشرين الثاني / نوفمبر الموقّعة مع صندوق النقد الدولي فيالقائمةتفاقية جي للبلد ضمن إطار الاالخار

 20( مليون دولار أميركي 8.200 ما يعادل 2009عام مجموع الدين الخارجي المستحق وبلغ . 2009

تمويلاً بقيمة  نيكيةإلى الجمهورية الدومي، قدم الصندوق 1980منذ و). الإجمالي ئة من الناتج المحليابالم

   .وحدة حقوق سحب خاصة مليون 47
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  تدفق الأموال

لسحب استتم معالجة طلبات و. كيي قرض الصندوق في حساب خاص بالدولار الأمرحصيلةسيتم إيداع  -5

 . الماليةقرض الصندوق من قبل الموقعين المخولين الذين تعينهم وزارةمن حصيلة 

 دولار أميركي من حساب القرض 50 000مجموعها ما يعادل ب فوقتالتي لا يمكن إجراء السحوبات  -6

 اتفاقيةقبل تاريخ ويمكن أن تتم هذه النفقات . موظفي وحدة إدارة المشروعللنفقات المتعلقة بتعيين 

  .ا عليه ولكن بعد موافقة المجلس التنفيذي،القرض

  ترتيبات الإشراف

  .مباشرلإشراف الصندوق الالمشروع خضع سي -7

  ت من الشروط العامة لتمويل التنمية الزراعية والسياسات التشغيلية في الصندوقالاستثناءا

  .استثناءات متوقعةلا توجد  -8

 التسيير

مراجعات  سيتم إجراء )1: (لصندوقتمويل اير يمن المزمع اتخاذ الإجراءات التالية لتعزيز جوانب تس -9

حسابات مراجعة بشأن التوجيهية ق الصندولمبادئ لمعايير الدولية ولمستقلة تبعا   سنويةحسابات

العام لدى وزارة الزراعة المراجع من مكتب مراجعا ستشمل وحدة إدارة المشروع ) 2(؛ المشروعات

  .مسبقاًالنفقات ي سيراجع جميع ذمن مكتب المحاسبة الوطني ال ومراجعا

   المجموعة المستهدفة والمشاركة- جيم

  المجموعة المستهدفة

تشمل المجموعة و.  في البلدالشرقية وىمناطق الوسطالضمن  اإقليم 20 في سيتم تنفيذ المشروع -10

يشمل المستفيدون المباشرون و. الفقرشديدي ن الفقراء ويالمنتجصغار  أسرة من 88 643المستهدفة 

معدمين بالإضافة إلى نساء، وشباب، وريفيين ) 19 000(المنتجين صغار  أسرة فقيرة من 24 000

)000 5.(  

  ستهدافنهج الا

الصندوق وتعكس الدروس المستفادة الاستهداف في تتماشى استراتيجية الاستهداف للمشروع مع سياسة  -11

سيتم تطبيق مزيج و . فقراً الأشدج الفعال للمجموعاتادمعمليات الصندوق السابقة، وذلك لضمان الإمن 

ستناد إلى الطلب والأولويات من الاستهداف المباشر والاستهداف الذاتي ضمن إطار المشروع، وذلك بالا

   .كما حددتها المجتمعات المحلية والمجموعات والمنظمات
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  المشاركة

ستضمن التشخيصات الذاتية التي يدعمها المشروع توليد و. سيعزز المشروع ويضمن مشاركة المستفيدين -12

ن لمراجعة سيشارك المستفيدون في لجاو. وتحديد خطط الأعمال والخطط التنموية على أساس تشاركي

خطط الأعمال والخطط التنموية والموافقة عليها، وفي انتقاء مزودي السلع والخدمات، وفي الرصد 

 .  والتقييم

   الأهداف الإنمائية–دال 

   الرئيسيةأهداف المشروع

من يهدف المشروع إلى المساهمة في تخفيض مستويات الفقر والفقر المدقع في المناطق الريفية  -13

 ا ممن يغطيهمنساء وشباب ورجالاأصول الفقراء والغاية هي زيادة دخل و. مينيكيةالجمهورية الدو

من خلال وضعهم بصورة دائمة تضمن  والشرقية، ىالوسطالأقاليم ضمن  اإقليم 20المشروع في 

 . الديناميكية والمستدامة بيئياًسل الأنشطة المضيفة للقيمةسلاضمن الاستفادة المتبادلة 

المساهمة في وصول ) 2(تعزيز وبناء قدرات المستفيدين ومنظماتهم؛ ) 1: (محددة فيال الأهداف تتلخص -14

تحسين رسملة ) 3(؛ سل الأنشطة المضيفة للقيمةسلاالمنتجين إلى الأسواق الديناميكية وصغار منظمات 

 ومنظمات المنتجين وأصحاب المشاريع الصغيرة، من خلال يين على نطاق صغيرعا الزرنمنتجيال

    .الوصول المستدام إلى الأسواق الماليةتسهيل 

  الأهداف السياساتية والمؤسسية

في مجالين استراتيجية التنمية الوطنية وجدول أعمال التنمية طلبت الحكومة دعم الصندوق ضمن إطار  -15

اع التنافسية في قط) 2(فقراً وضعفاً؛ الأشد ، لاسيما للسكان الريفيين الأمن الغذائي الوطني) 1: (أساسيين

 التجارة الحرة بين الولايات يةاتفاق نظراً لفرص السوق المحلية والدولية وأثر، صغار المنتجين الريفيين

  . والجمهورية الدومينيكيةالمتحدة وبلدان أمريكا الوسطى

  المواءمة مع سياسات الصندوق واستراتيجياته

يمثل مع المشروع المصادق عليه في من التعاون في البلد، وهو عاما  30حوالي يستند هذا المشروع إلى  -16

 خطوة هامة في توطيد دور الصندوق كشريك استراتيجي للحكومة في مجالات تقع 2009نيسان /أبريل

سيتم أيضاً تقديمه إلى  مع برنامج الفرص الاستراتيجية القطرية الجديد الذي مهمته وبما يتماشىضمن 

شروع مع استراتيجية وسياسات الصندوق التي تهدف إلى يتواءم المو. المجلس التنفيذي خلال هذه الدورة

تعزيز ) 1: (زيادة الدخل وتحسين الظروف المعيشية لدى السكان الريفيين الفقراء، وذلك من خلال

توسيع وتسهيل الوصول إلى خدمات السوق والخدمات ) 2(مال البشري والاجتماعي؛  الالمنظمات ورأس

خدمة ) 4(وإدارة الموارد الطبيعية والبيئة؛  الجنسينللمساواة بين يج تروال) 3(المالية وخدمات الدعم؛ 

    . سكان فقراً والمجموعات الأكثر حرماناً من خلال آليات استهداف محددةأشد ال
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   التنسيق والمواءمة-  هاء

 المواءمة مع الأهداف الوطنية

 ، وأولويات سياسات2030-2010للفترة هج المشروع مع استراتيجية التنمية الوطنية نتتواءم أهداف و -17

صغار يهدف المشروع إلى تحديد موقع و. والسياسات الاقتصادية للحكومةالقطاع لدى وزارة الزراعة 

 مع الأهداف الاستراتيجية المحددة في ما يتماشى، بسل الأنشطة المضيفة للقيمةسلاالمنتجين ضمن 

الامتثال ) 2(الإدارة بعد الحصاد؛ تحسين لى وإنتاجية أع) 1: (استراتيجية التنمية الوطنية، من خلال

) 4(التدريب على إدارة الأعمال؛ ) 3(للمعايير الدولية للصحة النباتية واعتماد ممارسات بيئية مستدامة؛ 

ما يتعلق بمجال الخدمات المالية الريفية، يتواءم المشروع وفي. علاقات بين المنتجين والسوقتعزيز ال

للتأمين على نظام وطني الموارد من النظام المالي الخاص وخلق لتعبئة طنية المقترح مع الجهود الو

  .اتضمانللالمحاصيل وصندوق 

 التنسيق مع الشركاء الإنمائيين

قطري وبطريقة متكاملة تماماً مع المشروع المصادق عليه في البرنامج النهج وفقا لتم تصميم المشروع  -18

ساسي،  أنشطة الشريك الأسيتم تنسيق الأنشطة معو. هايتي على الحدود مع اإقليم 11العام المنصرم لـ

غذية الزراعية، ليتم مشروع دعم الانتقال التنافسي للأأي مصرف التنمية للبلدان الامريكية، الذي يمول 

سيتم تعزيز الصلة مع . تنفيذه بالتعاون الوثيق مع مشروعي الصندوق تحت مسؤولية وزارة الزراعة

الأمريكية للتنمية وكالة ال الخاصة به؛ ومع الأساسيةوروبي في ما يتعلق بمشاريع البنى اد الأالاتح

؛ ومع سل الأنشطة المضيفة للقيمةسلا العام والخاص لين، التي قدمت الدعم المالي لشبكة القطاعالدولية

نمية تلتعاون من أجل اللوالمواضيعية الأقاليمية الشبكات وصل برنامج يطالية، التي تمول الحكومة الإ

   .برنامج الأمم المتحدة الإنمائي مبادرة لو، وه)ART GOLDبرنامج (التسيير والتنمية المحلية  - البشرية

   المكونات وفئات النفقات- واو

 المكونات الرئيسية

) 2(؛ )ئةا بالم8(مال البشري والتنظيمي  ال بناء رأس)1: ( مكونات رئيسية هيأربعة المشروع من يتألف -19

 إدارة) 4(؛ )ةبالمائ 69(عمالة العمال ولأتمويل مبادرات ا) 3(؛ )ةبالمائ 17(عمال الأتطوير فرص 

  ). ئةا بالم6 (ه وتقييمهع ورصدوالمشر

  فئات النفقات

اتفاقيات ) 3(؛ )بالمائة 34(التدريب والنشر ) 2(؛ ) بالمائة1(المركبات ) 1: (ست فئات للنفقات هناك -20

أموال التمويل المشترك من أجل خدمات دعم الإنتاج والابتكارات في ) 4(؛ )بالمائة 11(وعقود الخدمات 

  . )بالمائة 5(التكاليف التشغيلية ) 6(؛ )بالمائة 24(الرواتب ) 5(؛ )بالمائة 25(الخدمات المالية الريفية 
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  الشراكاتو الإدارة، مسؤوليات التنفيذ - زاي

 نشركاء التنفيذ الرئيسيو

، التي يرأسها وزير الزراعة التوجيهية للمشروعلجنة ال وزارة الزراعة، و الرئيسيون همشركاء التنفيذ -21

ويشمل الشركاء الآخرون .  ووزارة الاقتصاد والتخطيط والتنميةيةوتتضمن ممثلين عن وزارة المال

منظمات غير حكومية محلية ودولية، ومؤسسات خاصة تقوم بتزويد الخدمات التقنية المتخصصة، 

لمنتجي الكاكاو في بما في ذلك الاتحاد الوطني (الثاني والثالث المستوى مات المنتجين من ومنظ

سل الأنشطة المضيفة سلا، وشركاء )واتحاد مزارعي البن في المنطقة الجنوبيةالجمهورية الدومينيكية 

  .للقيمة

 مسؤوليات التنفيذ

ع التعاون المالي يراتنفيذ مششعبة  خلال ستكون وزارة الزراعة الجهة المسؤولة عن تنفيذ المشروع من -22

دارة الإسيغطي نظام و.  مع وحدة لتنسق تنفيذ المشاريع التي يدعمها الصندوقة التي سيتم إنشاؤهاالدولي

حيث : ةلامركزيبصورة المشروع نفذ سيو. جميع المشاريع التي يتم تنفيذها في هذه المنطقةفي الشعبة 

نها أ في حين ،والإشرافتية، والتخطيط، اارات الاستراتيجية والسياسبالتحكم بالقر الحكومة ستستمر

و المؤسسات العامة مسؤوليات التنفيذ الفعلية وفقاً لعقود محددة أو ألى منظمات القطاع الخاص إستفوض 

     . اتفاقيات فرعية

 دور المساعدة التقنية

توفير ) 1: (تية على ثلاثة مستوياتبناء القدرة المحلية والمؤسسافي  الأساسيهدف المشروع يتلخص  -23

بناء قدرات ) 2(؛ سل الأنشطة المضيفة للقيمةسلاللمجموعات والمنظمات واتحادات المؤسسي تعزيز ال

على خدمات المساعدة التقنية سيتم الحصول و. بناء قدرات تنفيذ مشاريع وزارة الزراعة) 3(نتاج؛ الإ

سلاسل الجهات الفاعلة في  ستتم تغطيتها من قبل أو ،المتخصصة من خلال التعاقد مع مزودين خبراء

  .  فنيي وزارة الزراعةأو الثالث، أوالثاني  المستويين، أو منظمات المنتجين من لقيمةا

 وضع اتفاقيات التنفيذ الرئيسية

وزارة الزراعة، للتنسيق مع تقوده مريكية، مبدأ مع مصرف التنمية للبلدان الأالمن حيث هناك اتفاق  -24

ي ت، الةع التعاون المالي الدولييراتنفيذ مششعبة لإنشاء  غذية الزراعيةع دعم الانتقال التنافسي للأمشرو

ر عبو. غذية الزراعية عن تنفيذ مشاريع الصندوق ومشروع دعم الانتقال التنافسي للأتكون مسؤولةس

في ما يتعلق و. شروعالماستهلال خدمات عن اهتمامهم الذي قد يصبح رسمياً عند ال مزودي العديد من

الاتحاد الوطني لمنتجي الكاكاو في الجمهورية الدومينيكية واتحاد (الثاني والثالث المستوى بالمنظمات من 

سل الأنشطة سلا في الجهات الفاعلة الرائدةالتي تشكل و.) مزارعي البن في المنطقة الجنوبية، إلخ

هناك تعابير و.  المشروع استهلاليضاً رسمية عندأ، توجد اتفاقيات تمهيدية قد تصبح المضيفة للقيمة

  .ADEMI و  ADOPEMاركة من قبل مؤسسات مالية كمصرفي خطية عن اهتمام بالمش
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 شركاء التمويل الرئيسيون والمبالغ الملتزم بها

: فهيالرئيسية وأما مصادر التمويل  . مليون دولار أمريكي48.46 المشروعيبلغ إجمالي تكاليف  -25

 11(؛ الحكومة )ئةا بالم33 (مصرف أمريكا الوسطى للتكامل الاقتصادي ؛)ةبالمائ 29(الصندوق 

  ). ئةا بالم19(؛ المؤسسات المالية الوطنية )ئةا بالم8(؛ المستفيدون )ئةابالم

   الفوائد، والمبررات الاقتصادية والمالية– حاء

 الفئات الرئيسية للفوائد المحققة

.  امرأة وشاب5 000منتج صغير و 19 000  المشروع أساسا حواليالتي سيوفرهاالخدمات سيستفيد من  -26

ئة من المستفيدين من المشروع ا بالم50سيحظى ) 1: (، تتضمن هذه الفوائد ما يليعلى وجه الخصوصو

وصول بالئة منهم ا بالم100، وسيحظى سل الأنشطة المضيفة للقيمةسلاعلى الأقل بالوصول الدائم إلى 

ئة على الأقل ا بالم10سيرتفع إجمالي مبيعات المنتجين المستفيدين بنسبة ) 2(؛ محسن إلى الأسواقال

 30( منتج من غير المنتمين إلى المنظمات 5000سينضم ) 4( مؤسسة صغيرة؛ 27سيتم إنشاء ) 3(سنوياً؛ 

 ت معالأول صلاالمستوى  من منظمات ةبالمائ 30ستخلق ) 5(إلى المنظمات؛ ) ئة من بينهم نساءابالم

التعزيز المشروع تحسناً في يخدمها  من المنظمات التي ةبالمائ 90ستظهر الثاني، والمستوى منظمات 

معايير السوق ب من المنتجين ةبالمائ 60سيفي ئة، وا بالم20سترتفع الإنتاجية بنسبة ) 6(؛ المؤسسي

  . المثلىئة منهم الممارسات الزراعيةا بالم80المطلوبة، وسيطبق 

 ادية والماليةالجدوى الاقتص

تم إجراء تحليل اقتصادي ومالي بعد استعراض عدد من نماذج المزارع، مع إضافة القيمة ما بعد  -27

معدل : تم تطبيق المؤشرات الاقتصادية التالية في تقييم المشروعو.  وإنشاء المشروعات الصغرىالحصاد

 20على مدى فترة ، المحتسبة فوائدكلفة والتوالنسبة بين الالقيمة الحالية صافي العائد الاقتصادي الداخلي، 

أظهرت النتائج معدل عائد اقتصادي داخلي بنسبة وقد . ئةا بالم4.27عامل الحسم بنسبة سنة واستخدام 

إلى الفوائد بما كلفة ت ونسبة ال، مليون دولار أمريكي154.4الحالية يعادل وصافي القيمة ئة، ا بالم26.6

بنسبة إذ سيؤدي تقليص الفوائد : وزيادة التكاليف منخفضةلتقليص الفوائد  الحساسيةوتعتبر . 15.4يعادل 

    .ئة تقريباًا بالم12ئة إلى معدل عائد اقتصادي داخلي بنسبة ا بالم30 مع زيادة التكاليف بنسبة ةبالمائ 20

   إدارة المعرفة، الابتكار وتوسيع النطاق– طاء

 ترتيبات إدارة المعرفة

، وتقاسمهالتقييم ضمن المشروع مسؤولة عن الحصول على المعرفة، وتحليلها، ستكون وحدة الرصد وا -28

 بين شركاء إلى الترويج لتقاسم المعرفةضافة نشطة المشروع، بالإأجه ضمن ادمإوالتعلم لأغراض 

سيتم تطوير كما . في حلقات عمل سنويةالخبرات سيتم تصنيف و. صحاب المصلحة الآخرينأالمشروع و

الأنشطة  بالتنفيذ ومرصد دائم لسلاسل تتعلق مخصص للمشروع يحتوي على معلومات لكترونيموقع إ
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نهج الضمن سيولى اهتمام خاص بتبادل المعرفة و. حداث لتبادل الخبرات وسيتم تنظيم أ.المضيفة للقيمة

   . المرتكزة في هايتي العمليات إلىضافة ي في الجمهورية الدومينيكية، بالإقطرالبرنامج المتكامل لل

 الابتكارات الإنمائية التي سيروج لها المشروع

آليات تدخل ) 2(؛ والتمايز بين الجنسين استراتيجية الاستهداف) 1: (للبلدالأساسية تشمل الابتكارات  -29

استراتيجية ) 3(للفقراء؛ المناصرة  سل الأنشطة المضيفة للقيمةسلاتركز على تحديد الموقع ضمن 

والتأقلم مع نهج لزراعة مستدامة يعزز الزراعة العضوية ) 4(طاع الخاص؛ التمويل مع القالمشاركة في 

   .تغير المناخ

 نهج توسيع النطاق

نسبة عالية من الفقراء توجد فيها يشكل المشروع أولوية للحكومة ووزارة الزراعة، إذ أنه يقع في مناطق  -30

المنتجين صغار ريقة مبتكرة على كما أنه يركز بط. الذين لم يستفيدوا في السابق من عمليات الصندوق

بعد تحليل المعرفة و.  وباستدامة أكبر الموجودة في البلد ولكن على نطاق أوسعتكرار الخبراتعبر 

ا من قبل نظام الرصد والتقييم، تسمح المعرفة والخبرة المكتسبة م والموافقة عليهوالخبرة المكتسبتين

    .منتجين آخرينصغار النهج المقترح لإفادة وتكرار بتوسيع النطاق 

   المخاطر الرئيسية– ياء

 المخاطر الرئيسية وتدابير التخفيف منها

 المناخية الأحداثخطر ) 2( خطر السوق؛ )1: (ما يلي المشروعالتي تواجه تشمل المخاطر الرئيسية  -31

خطر ) 4(؛  يؤدي إليه من معوقاتما قدوخطر الوصول المحدود إلى التمويل التجاري، ) 3(؛ السلبية

  .سل الأنشطة المضيفة للقيمةسلاالفقر نظراً لنهج شديدي السكان إقصاء 

، الذي يضمن وصولاً أكثر سل الأنشطة المضيفة للقيمةسلانهج من خلال الخطر الأول سيتم تقليص  -32

المثلى المتأقلمة مع سيُخفف الخطر الثاني بفضل تعزيز الممارسات الزراعية و.  إلى الأسواقاستقراراً

يمكن تخفيف الخطر الثالث من خلال رصد الصندوق الدائم و.  ودعم تطوير أنظمة التأمينر المناختغي

الصارم لآليات من خلال التطبيق فيمكن تحقيقه الخطر الرابع أما ، ودعمه لتنمية الأسواق المالية الريفية

     . ومن خلال رصد وإشراف الصندوقالاستهداف المباشر

 التصنيف البيئي

 من غير  نظرا لأنه"باء" كعملية من الفئة المشروعالتقدير البيئي في الصندوق، صنف جراءات طبقا لإ -33

  . كبيرأثر بيئي سلبيأي المحتمل أن يكون له 

  الاستدامة-  كاف

ي وبناء القدرات ورأسملة المنظمات التعزيز المؤسس) 1: (ستدامة هيالعناصر الرئيسية الداعمة للا -34

عناصر القطاع توطيد التحالفات الاستراتيجية الفعالة والطويلة الأمد مع ) 2(المستهدفة وأعضائها؛ 



  EB 2010/99/R.24/Rev.1 

8 

إنشاء ) 3(؛  الأنشطة المضيفة للقيمةةسلسلضمن .) ، مشترون، تجار، الخمجهزون(الخاص الرئيسيين 

    .  آليات تمويل دائمة ومستدامة

  الوثائق القانونية والسند القانوني - ثانيا

 والصندوق الدولي للتنمية الزراعية الوثيقة القانونية الجمهورية الدومينيكيةين ستشكل اتفاقية التمويل ب -35

اتفاقية نسخة من وزع أثناء الدورة توس .التي يقوم على أساسها تقديم التمويل المقترح إلى المقترض

 .المتفاوض بشأنهاالتمويل 

من الصندوق الدولي تمويل اللقي ت مخولة بموجب القوانين السارية فيها سلطة الجمهورية الدومينيكيةو -36

 .للتنمية الزراعية

 وسياسات وإني مقتنع بأن التمويل المقترح يتفق وأحكام اتفاقية إنشاء الصندوق الدولي للتنمية الزراعية -37

 .ومعايير الإقراض

  التوصية – ثالثا

 :أوصي بأن يوافق المجلس التنفيذي على التمويل المقترح بموجب القرار التالي -38

تسعة ملايين  قرضاً بشروط عادية تعادل قيمته الجمهورية الدومينيكيةأن يقدم الصندوق إلى : قـرر

على أن )  وحدة حقوق سحب خاصة9 250 000(وحدة حقوق سحب خاصة  ومائتين وخمسين ألف

يخضع لأية شروط وأحكام أخرى تكون مطابقة على نحو أساسي للشروط والأحكام الواردة في هذه 

  .الوثيقة

  

  

  انايو نوانزيك

  رئيس الصندوق الدولي للتنمية الزراعية
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Convenio de financiación negociado: "Proyecto de 
Desarrollo Económico Rural en el Centro y Este"

(Negociaciones concluidas el 7 de abril de 2010)

Número del Préstamo: _________

Proyecto de Desarrollo Económico Rural en el Centro y Este (el “Proyecto”)

El Fondo Internacional de Desarrollo Agrícola (el “Fondo” o el “FIDA”)

y

República Dominicana (el “Prestatario”) 
 
(cada uno de ellos por separado la “Parte” y los dos colectivamente las “Partes”)

acuerdan lo siguiente:

Sección A

1. Los siguientes documentos en su conjunto conforman colectivamente este 
Convenio: el presente documento, la Descripción y las Disposiciones de ejecución del 
Proyecto (Anexo 1) y el Cuadro de asignaciones (Anexo 2).

2. Se adjuntan al presente convenio las Condiciones Generales para la Financiación del 
Desarrollo Agrícola de fecha 29 de abril de 2009, en sus sucesivas versiones 
enmendadas, (las “Condiciones Generales”) y cualquiera de las disposiciones en ellas 
contempladas serán aplicables al presente Convenio. A los efectos del presente Convenio, 
los términos definidos en las Condiciones Generales tendrán el significado en ellas 
indicado.

3. El Fondo proporcionará un préstamo al Prestatario (la “Financiación”), que el 
Prestatario utilizará para ejecutar el Proyecto de conformidad con los términos y 
condiciones del presente Convenio.

Sección B

1. El monto del Préstamo es de DEG 9 250 000. 

2. El Préstamo se concede en condiciones ordinarias.

3. La Moneda de Pago del Servicio del Préstamo será la moneda de los Estados Unidos 
de América (USD).

4. El primer día del Ejercicio Financiero aplicable será el 1º de enero. 

5. Los pagos del capital y los intereses serán pagaderos cada 15 de mayo y 15 de 
noviembre. 



 EB 2010/99/R.24/Rev.1;:789ا

10

6. Habrá una Cuenta del Proyecto para las actividades del Proyecto en un banco 
designado por el Prestatario y aceptado por el Fondo.

7. El Prestatario proporcionará financiación de contrapartida para el Proyecto por el 
monto de USD 5 309 000 para cubrir impuestos de la República Dominicana. El 
Prestatario asignará en el presupuesto nacional los recursos de contrapartida en pesos 
dominicanos por un monto equivalente a USD 300 000 para el primer semestre de 
ejecución del Proyecto, o el monto proporcional al tiempo remanente desde la entrada en 
vigor del Convenio hasta el final del año fiscal del Prestatario. Asimismo, el Prestatario 
repondrá anualmente por anticipado la Cuenta del Proyecto mediante el depósito de los 
fondos de contrapartida previstos en el Plan Operativo Anual para el Año del Proyecto 
pertinente. 

Sección C

1. El Organismo Responsable del Proyecto será el Ministerio de Agricultura del 
Prestatario.

2. La Fecha de Terminación del Proyecto será el sexto aniversario de la fecha de 
entrada en vigor del presente Convenio.

Sección D

El Préstamo será administrado y el Proyecto será supervisado por el FIDA.

Sección E

1. Se considera que, además de los motivos de suspensión indicados en las 
Condiciones Generales, será motivo de suspensión del presente Convenio, que el 
Prestatario no logre confirmar el espacio fiscal para la financiación adicional de 
USD 16 millones prevista en el diseño del Proyecto antes del 31 de diciembre de 2011, 
así como no logre identificar un financiador y/o donante para tal importe. Se considerará 
confirmado el espacio fiscal e identificado el financiador y/o donante cuando el Fondo 
haya recibido evidencia satisfactoria de tales acciones. 

2. Se considera que, además de las condiciones generales previas indicadas en las 
Condiciones Generales, el Prestatario no podrá efectuar retiro de fondos hasta que las 
siguientes condiciones no se hayan cumplido:

a) que se haya seleccionado, a través de un proceso satisfactorio para el FIDA, 
el Coordinador Técnico del Proyecto, los Coordinadores de Componente del 
Proyecto y el Coordinador de seguimiento y evaluación;

b) que el Gobierno haya abierto una cuenta designada para recibir fondos del 
Préstamo por adelantado; y

c) que el Gobierno haya depositado en la Cuenta del Proyecto el monto inicial, 
de conformidad con la Sección B 7 del Convenio.

3. El presente Convenio está sujeto a la ratificación del Congreso Nacional del 
Prestatario.
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4. Se indican a continuación los representantes designados y las direcciones que han 
de utilizarse para cualquier intercambio de comunicaciones relacionadas con el presente 
Convenio:

Por el Fondo: Por el Prestatario:

Fondo Internacional Ministro de Hacienda
de Desarrollo Agrícola Ministerio de Hacienda

Via Paolo di Dono 44 Avenida México no 45, Gazcue
00142 Roma, Italia Santo Domingo

República Dominicana

El presente Convenio, de fecha _____________, se ha preparado en idioma (español) en 
seis (6) copias originales, tres (3) de las cuales son para el Fondo y las otras tres (3) 
para el Prestatario. 

_____________________ ___________________
Por el Fondo Por el Prestatario
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Anexo 1

Descripción del Proyecto y disposiciones de ejecución

IV. Descripción del Proyecto

39. Población objetivo. Se beneficiarán del Proyecto los pequeños productores pobres y 
muy pobres, así como la población rural pobre en general, los campesinos sin 
tierra, las mujeres, las madres solteras, las jefas de familias y los jóvenes y 
microempresarios/as pobres en veinte provincias ubicadas en el norte, centro y 
este de la República Dominicana (el “Área del Proyecto”). 

 
40. Meta. La meta del Proyecto es contribuir a la reducción de los niveles de pobreza y 

de pobreza extrema en las áreas rurales de la República Dominicana.

41. Objetivos. Los objetivos del Proyecto incluirán: 

a. fomentar y fortalecer las capacidades de hombres, mujeres y jóvenes 
beneficiarios y de sus organizaciones (comunitarias, territoriales, económicas 
y sociales) para asegurar su participación activa y real en la ejecución de las 
actividades del Proyecto, para que se puedan mejorar sus niveles de ingreso y 
calidad de vida y alcanzar la sostenibilidad de las acciones;

b. contribuir a que las organizaciones de pequeños productores(as) y 
microempresarios(as) rurales establezcan relaciones comerciales consolidadas 
y accedan a mercados más dinámicos y se inserten en cadenas de valor, 
mediante el mejoramiento y especialización de sus actividades productivas, 
organizaciones fortalecidas y sostenibles; y

c. mejorar los niveles de capitalización de las organizaciones y de los pequeños 
productores(as) agropecuarios y microempresarios(as) rurales mejorando su 
perfil de riesgo, y facilitando el acceso sostenible a mercados financieros.

42. Componentes. Además del componente de Unidad de Gestión del Proyecto y
seguimiento y evaluación (SYE), el Proyecto incluye los siguientes componentes: 

Componente A. Fortalecimiento del Capital Humano y Organizativo.

A.1. El Proyecto emprenderá un proceso de fortalecimiento cuyos ejes centrales de 
atención son: a) la familia, como ente económico y centro de las decisiones de las 
estrategia productivas, y b) las organizaciones, como ente institucional y económico 
que facilita la inserción en las cadenas de valor y la posibilidad de emprender 
actividades de agregación de valor. 

A.2. La estrategia de este componente apunta a generar un contexto favorable al 
desarrollo de iniciativas, por medio del fortalecimiento de capacidades en la 
Población objetivo. Este componente apuntará al desarrollo de las capacidades de 
autogestión, para permitir una utilización eficiente y eficaz de los bienes y servicios 
que ofrecerá el Proyecto y para asegurar la participación efectiva de la Población 
objetivo en todas las actividades. Dependiendo de su complejidad y cobertura, las 
acciones de este componente se ejecutarán de forma directa y con personal propio 
o a través de proveedores especializados, como entidades públicas y privadas, 
universidades y organizaciones no gubernamentales.
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A.3. Las actividades de este componente iniciarán con la promoción y difusión del 
Proyecto y un diagnóstico “rápido” para el “reconocimiento” del Área del Proyecto y 
una primera identificación de potencialidades y de necesidades de fortalecimiento 
de las organizaciones y de los beneficiarios. Se procederá, en conjunto con las 
organizaciones formales o informales a una primera fase de identificación y 
capacitación de líderes, de multiplicadores y otros directivos. 

A.4. Este componente enfocará las acciones en cuatro áreas:

a) Promoción y divulgación, que tiene como fin la difusión del Proyecto y la 
selección y formación de promotores, facilitadores y prestadores de servicios 
del Proyecto.

b) Formación de recursos humanos, que asegurará la formación de capacidades, 
principalmente de jóvenes, mujeres y “multiplicadores”. 

c) Desarrollo de capacidades de planificación e identificación de propuestas 
productivas y de desarrollo social y económico (planes de negocios y de 
generación de ingreso).

d) Formación para la gestión económica, social y administrativa de las 
organizaciones. El Proyecto brindará asistencia, capacitación y formación, en 
forma integrada y complementaria a otros programas ya existentes, para la 
gestión institucional y para la gestión de actividades económicas. Se 
fortalecerán las distintas formas organizativas que ya existen o las nuevas 
que se desarrollen de acuerdo a las prioridades y a las necesidades 
detectadas por medio de los diagnósticos rápidos.

A.5. Los resultados esperados de las actividades de este componente son: 
organizaciones fortalecidas y en condiciones de elaborar un plan preliminar de 
negocios y/o de actividades de desarrollo para jóvenes, mujeres y población pobre 
que será preparado por las organizaciones, con el apoyo del personal del Proyecto. 
El resultado de impacto que se espera alcanzar con este componente es: la 
generación de capacidades humanas y sociales de las personas y consolidación de 
las organizaciones económicas y sociales.

Componente B. Desarrollo de Oportunidades de Negocios

B.1. Este componente se enfoca en favorecer la inserción de productores de pequeña 
escala, jóvenes y grupos de mujeres organizados, en cadenas dinámicas, en 
alianzas con el sector privado empresarial (hoteles, supermercados, 
comercializadores, empresa de transformación y exportadores). Los servicios de 
capacitación y de asistencia técnica y empresarial apuntan a generar las 
capacidades para la inserción de los pequeños/as productores y de sus 
organizaciones en las cadenas de valor y en los mercados, para el desarrollo de 
oportunidades de negocios y para el apoyo a la producción. Los servicios serán 
diseñados a la medida, caso por caso, y en base a un diagnóstico-calificación de las 
organizaciones de acuerdo a la calificación preparada por el Componente A.3.

B.2. El componente aplicará una estrategia de implementación dividida en tres etapas:

a) detectar las oportunidades y la demanda (mercado) y el explícito interés de 
otros actores de la cadena y balance entre las prioridades y focalización del
Proyecto y prioridades indicadas por los “ordenadores” de las cadenas;
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b) contar con una visión clara de las potencialidades, capacidades e interés por 
parte de los productores de encarar ese proceso; y

c) con la colaboración de los “ordenadores” de las cadenas detectar las 
restricciones que presentan los pequeños productores para implementar las 
acciones necesarias para superar esas limitaciones.

B.3. Estas etapas incluyen acciones de creación y consolidación de alianzas entre 
productores, empresas y actores comerciales, la financiación (cofinanciamiento) a 
las organizaciones de los servicios de asistencia técnica para el diseño final y de 
detalle de los planes de negocio, el fortalecimiento de la capacidad empresarial de 
los grupos y organizaciones, para la gestión de los negocios, información de 
mercados y mejoramiento de la capacidad de negociación. 

Componente C. Financiamiento de Iniciativas de Negocio y Empleo (Servicios financieros 
rurales)

C.1. Este componente se ocupa de contribuir al levantamiento de restricciones 
sistémicas que afectan negativamente la oportunidad para la inserción de 
organizaciones y pequeños productores por limitaciones de acceso al crédito, en 
especial para financiamiento de mediano y largo plazo.

C.2. La estrategia del Proyecto consiste en: a) establecer alianzas estratégicas con 
algunos actores del sector financiero que demuestren interés en ampliar la 
profundidad de sus servicios hacia el la Población objetivo del Proyecto, es decir 
pequeños productores o microempresarios rurales insertados en cadenas de valor; 
y b) creación de un fondo de capitalización no reembolsable que ayude a las 
organizaciones seleccionadas por el Proyecto a alcanzar un nivel mínimo de 
capitalización básica que les permita el acceso al crédito y tener acceso a bienes e 
infraestructura para agregar valor a su producción logrando u afianzando su 
inserción en encadenamientos productivos.

C.3. Las instituciones financieras podrán contar con el apoyo del Proyecto para 
a) desarrollar nuevos productos financieros para un sector en el cual ya tienen 
previsto ampliar su presencia; y b) organizar y acompañar potenciales nuevos 
clientes en todos los aspectos de su negocio (formación de alianzas, producción, 
comercialización, etc.). El Proyecto podrá maximizar el impacto de sus recursos 
públicos asegurando la vinculación entre sus usuarios y el sector financiero y la 
cuidadosa selección de planes de negocio que respondan exclusivamente a criterios 
técnico-financieros. 

C.4. La estrategia de financiamiento de los planes de negocios contará, por lo tanto con 
dos fuentes de financiamiento, una interna al Proyecto y una externa, pero 
impulsada y fomentada y articulada por el Proyecto: a) Un Fondo para 
Capitalización (FOCAP): para transferencia, como capitalización y aporte directo del 
Proyecto; y b) Recursos de crédito aportados por Aliados externos al Proyecto: para 
la provisión de crédito para capital de trabajo, aportado por Instituciones 
Financieras Internacionales (IFI) o por otros agentes de la cadena (como anticipo 
monetario de pago de la producción o en especie).

C.5. Este componente enfocará las acciones en tres áreas principales de trabajo: 
Inducción y Capacitación, Asistencia técnica y alianzas con IFI para el 
cofinanciamiento de innovaciones y desarrollo de servicios financieros rurales, y 
Fondo de Capitalización (FOCAP).
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C.6. FOCAP es el fondo de inversión del Proyecto para contribuir a la capitalización de 
los pequeños productores organizados o microempresarios(as) rurales que han 
logrado formular un Plan de Negocio aprobado para el Proyecto y promover y/o 
afianzar su inserción en cadenas de valor pro-pobre y fortalecer su relación de largo 
plazo tanto con los actores de la cadena como con el sector financiero 
(bancarización).

C.7. El FOCAP proveerá financiamiento parcial no reembolsable (matching grants) para 
financiar: a) las inversiones individuales en activos fijos (en finca u en 
microempresas) esenciales para cumplir con los planes de negocios (por ejemplo, 
un pequeño equipo de riego para su parcela); b) los costos de los bienes de capital 
a uso colectivo necesarios para agregar valor a los productos o cumplir con los 
requerimientos de calidad del mercado (centros de acopio, medios de transporte, 
cadenas de frío, beneficios, infraestructura de riego, etc.); y c) el financiamiento de 
inversiones para microempresas y para iniciativas productivas generadoras de 
ingreso para jóvenes y mujeres. Las inversiones que se cofinanciarán desde el 
FOCAP serán inversiones de capital.

C.8. Los matching grants son donaciones que se asignan por una sola vez a un mismo 
grupo de beneficiarios durante la vida del Proyecto y además requieren una 
contrapartida (patrimonio y pasivos) del grupo de productores o microempresarios 
(as). El Plan de Negocios deberá cuantificar los recursos propios que aporta el 
grupo, recursos a adquirirse con crédito de otros financiadores (crédito de 
instituciones financieras, o de los proveedores o compradores). 

V. Disposiciones de ejecución

43. El Organismo Responsable del Proyecto será la el Ministerio de Agricultura del 
Prestatario. 

44. Se establecerá un Comité de Dirección del Proyecto (CDP), presidido por el Ministro 
de Agricultura e integrado por representantes del Ministerio de Hacienda y del 
Ministerio de Economía, Planificación y Desarrollo. Este Comité será el mismo del 
Proyecto PRORURAL Oeste financiado por el préstamo del FIDA 780-DO (“Proyecto 
PRORURAL Oeste”). El CDP será responsable de la revisión y aprobación de: a) el 
Plan Operativo Anual (POA); b) los informes periódicos sobre el estado y planes de 
los mecanismos financieros a fondo perdido; c) otros informes de seguimiento y 
evaluación; y d) las eventuales modificaciones propuestas al Manual de 
Implementación del Proyecto. El CDP recibirá copia de los acuerdos estratégicos 
que se firmen entre el Ministerio de Agricultura y otros organismos del Prestatario, 
organizaciones de productores, agencias y organismos de cooperación y empresas 
del sector privado. El CDP se reunirá como mínimo dos veces por año.

45. El Ministro de Agricultura ha creado con resolución 14-2010 la Oficina de Ejecución 
de los Proyectos PRORURAL Oeste, PRORURAL Centro Este y del Proyecto de Apoyo 
a la Transición Competitiva Agropecuaria (PATCA) II, éste último financiado por el 
Banco Interamericano de Desarrollo (“Oficina de Proyectos”). La Oficina de 
Proyectos dependerá directamente del Despacho del Ministro de Agricultura, y 
estará encabezada por un(a) Director(a) General. La coordinación del Proyecto 
PRORURAL Oeste y de este Proyecto (denominados conjuntamente “PRORURAL”)
prevé un(a) Coordinador(a) PRORURAL FIDA del cual dependerá un Coordinador(a) 
Técnico para el Proyecto PRORURAL Centro y Este y un Coordinador(a) Técnico para 
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el Proyecto PRORURAL Oeste de los cuales dependen una Unidad Técnica de 
Implementación (UTI) para cada proyecto.

46. La Oficina de Proyectos incluye una Unidad Administrativa Conjunta FIDA/PATCA, 
que incluirá un área Administrativa dedicada a la administración de los recursos 
aportados por el FIDA en el marco del PRORURAL. La Unidad Administrativa 
Conjunta permitirá reducir costos, racionalizar los procesos administrativo y para 
capitalizar la experiencia del PATCA en la administración y gestión de Proyectos. 

47. La ejecución técnica del Proyecto estará a cargo de un(a) Coordinador(a) 
Técnico(a), que dependerá del Coordinador PRORURAL FIDA (CPF). La sede de la 
Coordinación de PRORURAL FIDA y de la Coordinación Técnica del Proyecto será en 
Santo Domingo. Cada componente será coordinado por un Coordinador de 
Componente que rendirá cuentas al Coordinador(a) Técnico(a). El Proyecto tendrá 
asimismo un Coordinador SyE.

48. Para facilitar las operaciones en el terreno se establecerán tres Oficinas Regionales. 
Serán responsables, dentro de su jurisdicción, de llevar adelante el programa de 
campo del Proyecto, incluida la promoción, la asistencia técnica, la capacitación y el 
monitoreo. 

49. La CPF/UTI será responsable de organizar, constituir y supervisar el funcionamiento 
de los Comités de Análisis y Aprobación de Planes de Negocio (CRAAP). El 
funcionamiento de los CRAAP está regulado por el Manual de Implementación del 
Proyecto. 
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Anexo 2

Cuadro de asignaciones

1. Asignación de los recursos del Préstamo. En el cuadro que figura a continuación se 
presentan las Categorías de Gastos Admisibles que se financiarán con cargo al Préstamo
y la asignación de los montos del Préstamo a cada Categoría, así como los porcentajes de 
los gastos correspondientes a los rubros que se financiarán en cada Categoría:

Categoría
Monto del Préstamo 

asignado
(expresado en DEG)

Porcentaje
de financiación

1. Vehículos 60 000 100% sin impuestos

2. Capacitación y divulgación 2 850 000 100% sin impuestos

3. Convenios y contratos de servicios 1 010 000 100% sin impuestos

4. Fondos de cofinanciamiento de los 
servicios de apoyo a la producción y de 
innovaciones de los servicios financieros 
rurales 2 130 000 100% sin impuestos

5. Salarios 2 010 000 100% sin impuestos

6. Costos de operación 260 000 100% sin impuestos

7. Sin asignación 930 000 

TOTAL 9 250 000 

2. Costos de puesta en marcha. El retiro de fondos respecto de los costos de puesta 
en marcha (en la(s) Categoría(s) V y VI realizados para la selección y contratación del 
personal del Proyecto referido en la sección E 2a del presente Convenio) antes de 
satisfacer las condiciones generales previas para el retiro no deberán exceder un monto 
total de USD 50 000.
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Documentos básicos de referencia

Documentos de referencia del país

Estrategia Nacional de Desarrollo 2010-2020 (Secretaría de Estado de Economía, 
Planificación y Desarrollo –SEPYD 2009).
Focalización de la Pobreza en la República Dominicana (ONAPLAN  2005).
Información estadística del sector agropecuario 1998-2007(SEA, 2008)
Plan Nacional de Competitividad Sistémica y Observatorio de Competitividad (CNC 
2008).
Hacia una estrategia de desarrollo territorial rural en República Dominicana (SEPYD 
2007)
Encuesta Nacional de Condiciones de Vida (ENCOVI) (Banco Central de la República 
Dominicana, 2004).

Documentos de referencia del FIDA

Informes de diseño del proyecto, expedientes principales, y documentos de trabajo
Borrador preliminar del COSOP
Market Acces. The 2009 Annual report on result and Impact of IFAD Operations (ARRI)
Política del FIDA en materia de financiación rural
Política de focalización del FIDA
Política de género y Plan de Acción sobre Género del FIDA
Procedimientos administrativos, guía y procedimientos del FIDA en materia de 
adquisición y contratación
Procedimientos y recomendaciones del FIDA sobre medio ambiente
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Marco lógico

Resumen Narrativo Indicadores1 Medios de Verificación Supuestos
FIN 

Contribuir a la reducción de los niveles de pobreza y pobreza 
extrema en áreas rurales de la República Dominicana

% de reducción en la malnutrición infantil
# de hogares que han incrementado el índice activos

# de hogares que han aumentado el nivel de ingreso monetario (desagregado por sexo, región y categoría de 
beneficiarios)

# de empleos rurales generados: permanentes y temporales

Estudio de base del proyecto y 
encuesta RIMS
Evaluación de medio término
Evaluación final y encuesta final 
RIMS
Informes de seguimiento

El Gobierno mantiene la 
prioridad en la estrategia de 
reducción de la pobreza

PROPOSITO

Incrementar los niveles de ingresos y los activos de hombres, 
mujeres y jóvenes pobres atendidos por el Proyecto en 20 
provincias del Centro y Este, a través de su inserción 
permanente y de mutuo beneficio en encadenamientos 
dinámicos ambientalmente sostenibles

Al final del proyecto:
• Por lo menos el 50% (12 000) de los productores/as beneficiarios/as del proyecto logran acceder y mantenerse 
en cadenas de valor  
• Las ventas totales de productores/as atendidos aumentan en al menos 10% anual
• No menos del 90% de los planes de negocios aprobados son ejecutados satisfactoriamente (más del 90% de 
ejecución técnica y financiera)
• 102 microempresas poseen instalaciones de acopio, almacenamiento,  transformación de la producción y 
mercadeo.
• La mayoría de productores/as atendidos/as expresan satisfacción con los bienes y servicios entregados por el 
proyecto
• Aumento en el número de organizaciones que cuenta con mujeres en la directiva
• 19 000 pequeños productores rurales pobres (30% mujeres), 3000 mujeres jefas de hogar y 2 000 jóvenes (30% 
mujeres) se benefician directa o indirectamente de las acciones del proyecto, desagregados por zona y tipo de 
actividad

Evaluación de medio término
Evaluación final y encuesta final 
RIMS
Informes de seguimiento
Estudios puntuales
Estudios de caso

Influencia política a nivel 
local/regional no interfiere con 
el desempeño estratégico del 
proyecto 

RESULTADO 1: Fortalecimiento del capital Humano y 
Organizativo 
Hombres, mujeres y jóvenes beneficiarios del proyecto 
manejan sus actividades productivas con criterio empresarial y 
sus organizaciones se articulan para aprovechar mejores 
oportunidades de generación de ingreso  

• 5 000 productores no organizados se integran a organizaciones, de los cuales al menos un 30% son mujeres
• El 100% de las organizaciones atendidas se vinculan a cadenas productivas y a mercados
• 30% de organizaciones de primer nivel se vinculan a organizaciones de segundo nivel
• Al menos el 80% de las organizaciones atendidas que realizan diagnósticos y análisis sistemáticos de las 
cadenas de valor a que están integradas
• No menos del 90% de las organizaciones atendidas evidencia mejoras en su fortalecimiento institucional, 
superando cada año al menos el 50% de las debilidades diagnosticadas 
• Variación del número de organizaciones apoyadas según las tres categorías de fortalecimiento: incipientes, en 
transición y consolidadas

Informes de seguimiento
Registros de los técnicos de 
campo
Informes de evaluación Informe 
consolidado de diagnósticos y 
autoevaluaciones de las 
organizaciones

Estudio de la participación de la 
Mujer en las organizaciones de 
productores

PARA TODOS LOS 
RESULTADOS:
Niveles de importación de 
productos agrícolas se 
mantienen estables
Niveles de flujo turístico se 
mantienen dentro de los 
rangos proyectados
El Gobierno e instituciones 
satisfacen demandas de 
infraestructura y servicios 
sociales en las comunidades

RESULTADO 2: Desarrollo de Oportunidades de Negocios
Organizaciones de pequeños productores han establecido 
relaciones comerciales con el sector privado para acceder a 
mercados e insertarse en encadenamientos más dinámicos 
mediante el mejoramiento y especialización de sus actividades 
productivas y económicas en empresas competitivas y 
sostenibles

• La productividad de la tierra aumenta en un 20% en predios atendidos
• 3000 mujeres jefas de hogar y 2000 jóvenes (30% mujeres) se insertan a la actividad productiva 
• 60% de los productores atendidos han diferenciado sus productos para atender a nichos de mercado
• 60% de los productores atendidos cumplen con estándares de calidad e inocuidad requeridos por el mercado
• 80% de productores atendidos aplica buenas prácticas agrícolas (BPA) y de manufactura (BPM), según cultivo
• A partir del 3er año del proyecto al menos dos alianzas estratégicas se generan cada año dentro de las cadenas 
de valor seleccionadas
• A partir del 4to año del proyecto, cada organización atendida forma parte de un plan de negocios en ejecución

Registro de técnicos de campo
Informes de seguimiento 
Informes de evaluación

Resultado 3: Financiamiento de Iniciativas de negocio y 
empleo 

Las organizaciones de pequeños productores agropecuarios y 
microempresarios rurales se han capitalizado y han mejorado 
su perfil de riesgo, y se ha facilitado su acceso a mercados 
financieros sostenibles

• El 100% de las infraestructuras cofinanciadas concluidas están en funcionamiento y son administradas por 
organizaciones beneficiarias del FOCAP
• XX productores (30% mujeres) y organizaciones con acceso a crédito
• 3 000 beneficiarios/as y/o 150 grupos inician microempresas rurales
• El ratio de inversión del FOCAP por socio participante en cada plan de negocios es igual o menor a USD 1 500
• Por lo menos XX productores (XX% mujeres) y XX organizaciones acceden a productos financieros rurales 
desarrollados a través del Fondo de Promoción de Alianzas Estratégicas

Registros de los técnicos de 
campo
Reportes de las intermediarias 
financieras
Informes de seguimiento
Informes de evaluación






